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62) P E T IT A
P A R C A  
V S L M

L. 2. Parca(bus).

Germania, IX, 1925.

P. 2-3. O. Paret. A Canns-
tatt.

63) I · O · M
M A R I O R I
V S V R B I C
V s V S L L M

P. 7-8. Môme provenance, sur 
l’entablement d’un petit sanc­
tuaire.

64) D E O -M E R  C U riO

P. 40. A. Oxé. A Letter, 
près de Döteberg (Hanovre). 
Sur une cuiller de bronze :

65) SOL ■ C A T V S IV S  · F

Le premier mot paraît être 
un nom de localité, Sol(icia) ou 
Sol(imarica), dans le pays des 
Leuques. Catusius est un nom 
celtique.

P. 43-45. O. Bohn. Sur les 
tablettes de bois, avec inscrip­
tions, de Vindonissa (Ann. 
épigr., 1925, nos 6-11).

P. 78-85. Du même. Sur l’uti­
lisation, la circulation et les 
lieux de fabrication des am­
phores romaines.

P. 119. A. Oxé. A Gohr, aux 
environs de Neuss.

66) A L A F E R 
H V IA B  VS 
H R I S T O 
H A L E  N I 
V ■ S · L · M

Sur les deae Alaferhuiae, cf.
C. I. L., X III, no 7362. — L. 3- 
4 : Hristo Haleni (filins) ; l’/i a 
la valeur d’un ch.

P. 120. Du même. Entre
Neuss et Grimmlinghausen; stèle 
funéraire; à la partie supérieure, 
portrait d’un signifer debout, 
le signum dans la main droite; 
au-dessous :
67)

O C L A T I O - C A R V I ' F  
S I G N I F - A L A E  ■ A F R O  R 
T V N G R O ■ FR A T ER  · H · F ■ C

L. 3 : Tungro est un ethnique. 
P. 130. E. Neeb. A Mayence.

En lettres imitant des caractères 
tracés au pinceau

68) m I I  s  s  о  R 
G L A D I A T O R  
V O T ■ S ■ L· P 
F O R T V N A

L. 1 : Messor; 1. 2 : le mot
</Zadiafo[r] n’est pas très sûr; 
peut-être faut-il lire Celadiato ; 
1. 3 : peut-être (primus) p(alus).

P. 133-135. O. Bohn. Ta­
blettes de bronze trouvées à 
Windisch en 1897 et maintenant 
au Musée de Mannheim. Trois 
d’entre elles ont été publiées 
au C. I. L., X III, n° 11503- 
11505.
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